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Entre los suscritos a saber:
De una parte, ___, identificada con NIT. 890806477-9, representada legalmente por _____, identificado con cédula de ciudadanía No. __; y, de otra parte, __ identificada con cédula de ciudadanía No. __; en conjunto LAS PARTES, se ha convenido celebrar el presente acuerdo de confidencialidad.
CLÁUSULAS
1. Objeto. Por medio del presente acuerdo, las Partes reconocen que, en virtud de la relación contractual existente o futura entre ellas, podrán intercambiar información de cualquier naturaleza (técnica, comercial, financiera, operativa, personal, documental o de otra índole) que deba ser tratada como Información Confidencial. En cada caso, la Parte que entregue la información actuará como PARTE REVELADORA y la que la reciba como PARTE RECEPTORA; dichas calidades podrán invertirse según las entregas efectivas de información. La obligación de confidencialidad se aplicará a toda la información entregada por cualquier medio (verbal, escrito, electrónico, magnético, visual o físico), salvo la información que sea pública por fuentes legítimas o que deba revelarse por mandato legal o autoridad competente.
2. Definición de Información Confidencial. Se entiende por Información Confidencial toda información suministrada por la PARTE REVELADORA a la PARTE RECEPTORA en desarrollo de la relación contractual, incluyendo, sin limitación, secretos empresariales, know-how, bases de datos, software, documentación técnica, información contable y financiera, y datos personales. No se considerará confidencial la información que: (i) sea de dominio público al momento de su entrega o llegue a serlo sin incumplimiento de la PARTE RECEPTORA; (ii) ya conste en poder legítimo de la PARTE RECEPTORA con anterioridad a su recepción; o (iii) deba divulgarse por mandato legal, judicial o administrativo, en cuyo caso la PARTE RECEPTORA notificará de inmediato a la PARTE REVELADORA, salvo prohibición legal.
3. Propiedad de la información. Toda Información Confidencial y los derechos sobre la misma seguirán siendo propiedad exclusiva de la PARTE REVELADORA. Nada de lo dispuesto en este acuerdo implica cesión, licencia o transferencia de derechos de propiedad intelectual, industrial o de otro tipo, salvo autorización expresa y por escrito de la PARTE REVELADORA.
4. Obligaciones de la Parte Receptora. La PARTE RECEPTORA se obliga a: 
4.1. Tratar la Información Confidencial únicamente para las finalidades contractuales autorizadas. 
4.2. No divulgar, reproducir, explotar ni comunicar la Información Confidencial a terceros no autorizados. 
4.3. Adoptar medidas de seguridad técnicas, administrativas y físicas iguales o superiores a las que utiliza para proteger su propia información confidencial, y en todo caso razonables conforme a la naturaleza de la información. 
4.4. Limitar el acceso a la Información Confidencial al personal estrictamente necesario y asegurar que dicho personal esté sujeto a obligaciones de confidencialidad equivalentes. 
4.5. Notificar de forma inmediata y por escrito a la PARTE REVELADORA cualquier incidente de seguridad, acceso no autorizado o divulgación de la Información Confidencial, y colaborar en la investigación y mitigación del incidente. 
4.6. Devolver o destruir, según instrucción de la PARTE REVELADORA, toda la Información Confidencial y sus copias al término de la relación contractual o cuando así lo solicite la PARTE REVELADORA, salvo conservación mínima requerida por ley, en cuyo caso la PARTE RECEPTORA deberá mantenerla bajo las mismas obligaciones de confidencialidad.
5. Uso restringido y no competencia. La PARTE RECEPTORA se abstendrá de utilizar la Información Confidencial para reproducir modelos comerciales, diseños, tarifas, bases de datos, estrategias o cualquier elemento que pueda constituir competencia desleal o aprovechamiento indebido del know-how de la PARTE REVELADORA.
6. Destinación y limitación del tratamiento. La Información Confidencial sólo podrá ser usada para las funciones y fines derivados de la relación contractual entre las Partes. La PARTE RECEPTORA no utilizará, explotará ni divulgará la Información Confidencial en forma directa o indirecta a terceros no autorizados, salvo para cumplir la finalidad contractual, satisfacer un requisito legal o atender una demanda de autoridad competente.
7. Duración. Las obligaciones de confidencialidad regirán desde el momento en que la información sea entregada y subsistirán durante la vigencia de la relación contractual y por un periodo indefinido posterior al término de la misma, salvo que la PARTE REVELADORA libere expresamente a la PARTE RECEPTORA por escrito.
8. Cláusula penal. En caso de incumplimiento por parte de EL ENCARGADO de cualquiera de las obligaciones descritas en el presente acuerdo, deberá pagar a EL RESPONSABLE una multa, a título de pena, equivalente a veinte (20) salarios mínimos mensuales legales vigentes (SMMLV). El presente documento presta mérito ejecutivo para el cobro de dicha suma, y EL ENCARGADO renuncia expresamente a exigir requerimiento o constitución en mora para que proceda el cobro de esta. El pago de la pena pactada no exime a EL ENCARGADO del cumplimiento de la obligación principal ni de la obligación de indemnizar los perjuicios que se llegaren a causar con ocasión del incumplimiento.
9. Terminación. El presente Acuerdo de Confidencialidad podrá darse por terminado en cualquier momento por parte de la Universidad de manera unilateral, cuando se configure cualquiera de las siguientes situaciones: (i) terminación del contrato de trabajo por cualquier modalidad —incluyendo renuncia, despido con o sin justa causa, terminación unilateral, vencimiento del plazo, mutuo acuerdo o cualquier otra forma prevista en la legislación laboral—; (ii) incumplimiento por parte del empleado de las obligaciones de confidencialidad, reserva, custodia o uso adecuado de la información; o (iii) verificación de conductas que pongan en riesgo, comprometan o afecten la información confidencial a la que haya tenido acceso en virtud de su relación laboral.
9.1. La terminación del Acuerdo operará sin necesidad de declaración judicial, sin lugar a indemnización a favor del empleado y sin perjuicio de la aplicación de las medidas disciplinarias internas que correspondan conforme al reglamento laboral y al Código Sustantivo del Trabajo.
9.2. No obstante su terminación, el empleado reconoce que las obligaciones de confidencialidad, reserva y no divulgación subsisten de manera permanente, incluso después de finalizada la relación laboral, y permanecerán vigentes durante el tiempo establecido en el Acuerdo o, en su defecto, mientras la información mantenga su carácter confidencial. El incumplimiento de estas obligaciones posteriores dará lugar a las acciones legales pertinentes, incluidas reclamaciones por daños y perjuicios, responsabilidad civil, denuncias penales cuando haya lugar y cualquier otra medida prevista en la legislación aplicable.
9.3. En caso de incumplimiento, la Universidad podrá exigir el pago de las cláusulas penales, sanciones contractuales y demás consecuencias previstas en el Acuerdo, así como la devolución inmediata de todos los documentos, dispositivos, soportes, copias, archivos o cualquier otro medio que contenga información confidencial, sin que el empleado pueda retenerlos en ninguna circunstancia.
10. Devolución y conservación. A la terminación de la relación contractual o cuando la PARTE REVELADORA lo solicite, la PARTE RECEPTORA devolverá o destruirá, según instrucciones, toda la Información Confidencial y sus copias, certificando por escrito la destrucción cuando así se requiera. Si la ley exige conservación de ciertos documentos, la PARTE RECEPTORA podrá retener únicamente lo estrictamente necesario y mantendrá dicha información bajo las mismas obligaciones de confidencialidad.
11. Propiedad intelectual y cesión. Este acuerdo no otorgará, durante su vigencia ni con posterioridad a su vencimiento, derecho alguno sobre patentes, marcas, licencias u otros derechos de propiedad industrial o intelectual pertenecientes a la PARTE REVELADORA. Ninguna disposición se interpretará como cesión de derechos, licencia o similar sobre la información.
12. Derecho a medidas cautelares. En caso de incumplimiento de las obligaciones de confidencialidad previstas en este contrato, la PARTE REVELADORA tendrá derecho a solicitar de forma inmediata y sin perjuicio de otras acciones legales, la adopción de medidas cautelares, provisionales o de urgencia destinadas a impedir, suspender o limitar la difusión, reproducción, publicación o cualquier uso no autorizado de la Información Confidencial.
12.1. La PARTE RECEPTORA deberá adoptar de inmediato medidas internas provisionales para detener la difusión (bloqueo de cuentas, suspensión de accesos, revocación de permisos, retirada de contenidos, notificación a terceros intermediarios), y comunicar por escrito a la PARTE REVELADORA las acciones adoptadas dentro de las 24 horas siguientes a la notificación de la filtración de información.
13. Indemnidad. En caso de que alguna de las partes sea objeto de reclamaciones, requerimientos de autoridades, actuaciones judiciales, o sanciones, derivadas de actuaciones u omisiones de la otra parte, esta última se entenderá como parte infractora, y deberá mantener indemne a la otra frente a cualquier perjuicio que se derive de dichas actuaciones. 
13.1. La parte infractora deberá asumir los costos, gastos, sanciones, perjuicios, honorarios profesionales y demás erogaciones que se generen como consecuencia de hechos que le sean imputables.
13.2. En caso de que la parte infractora no intervenga oportunamente o no asuma los costos correspondientes, la otra parte podrá adelantar directamente las actuaciones necesarias para la defensa de sus intereses, sin perjuicio de repetir o cobrarle a la parte infractora los gastos, costos o perjuicios en que haya incurrido.
13.3. Las obligaciones de indemnidad, cooperación y reembolso de gastos previstas en la presente cláusula subsistirán aun después de la terminación del presente acuerdo, respecto de hechos ocurridos durante su vigencia.
14. Prohibiciones. Queda terminantemente prohibido reenviar, compartir, publicar o divulgar por correo electrónico, mensajería instantánea, plataformas en la nube, redes sociales u otros medios cualquier Información Confidencial o documentación relacionada con este contrato sin la autorización previa, expresa y por escrito de la PARTE REVELADORA. Cualquier excepción deberá constar por escrito y especificar alcance, destinatarios y plazo.
14.1. El acceso a la Información Confidencial y a la documentación asociada se limitará exclusivamente al personal previamente autorizado y estrictamente necesario para el cumplimiento de las obligaciones contractuales. La PARTE RECEPTORA deberá mantener un registro actualizado de las personas autorizadas y revocar inmediatamente los accesos cuando dejen de ser necesarios o cuando finalice la relación laboral o contractual.
14.2. Se prohíbe el acceso libre, indiscriminado o no controlado por parte de empleados, contratistas, subcontratistas o terceros. 
15. Declaración de conocimiento y aceptación de la Política de Privacidad: LA PARTE RECEPTORA declara que ha sido informada sobre la existencia de la Política de Privacidad de LA PARTE REVELADORA, la cual se encuentra disponible para su consulta en la página web de esta. 

16. Medidas técnicas y organizativas. La PARTE RECEPTORA implementará medidas técnicas y organizativas razonables para impedir reenvíos no autorizados y accesos indebidos, incluyendo, según corresponda, control de permisos, cifrado en tránsito y en reposo, bloqueo de reenvíos desde cuentas corporativas, y políticas de uso aceptable de correo y sistemas.
17. Notificación y conservación de pruebas. Ante cualquier sospecha o evidencia de reenvío no autorizado, acceso indebido o pérdida de trazabilidad, la PARTE RECEPTORA notificará de inmediato por escrito a la PARTE REVELADORA, preservará sin alteración las evidencias y registros relacionados y colaborará en la investigación y remediación
18. Jurisdicción. Antes de acudir a la jurisdicción ordinaria, las partes velarán por intentar de buena fe la solución de cualquier controversia, diferencia, o reclamación, mediante negociación directa, conciliación, mediación u otro mecanismo alternativo de solución de conflictos que no requiera la intervención de jueces. Si transcurridos treinta (30) días calendario no se hubiere alcanzado un acuerdo, las Partes se someten, a la jurisdicción de los jueces y tribunales ordinarios de la ciudad de Manizales (República de Colombia).
En señal de aceptación, se suscriben dos ejemplares del mismo tenor [indicar fecha de firma del acuerdo].
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